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yerba Teciiantes animam suEm in manus Dei commen- |
dare solent ; Nec £0 quo Stephanus , primus mariyr,
cum lapidibus peteretor disit : Doming Jesu , suscipe |
spiritin menn Act. 7, 59. Homines enim animam
goam Deo commendant , ul eam non dampet , sed
vite wlerna parlicipem faciat sicut solent qui in ca- |
pitali caush rei aguntur , yitam suam indieibus com-
mendace. Non sic Christus , qui sciebat se damnari
non posse, nullumegue habere peccatum, quod sibi ]
Paire remilli precarctur ; sed commendat illi animanm

mulid ante matrem discipulo commendatam fuisse
| commemoraveral. Seribit autem idem Joannes , quod
| pertinel ad hune locum. Christum antequam eaput
inclinaret, et spiritum emitteret dixisse : Consumnta-
fun est, quo verbo mirum quam inepté Lutherani et
Calviniani passim abulantur , ut Eucharistie sacrifi-
um el omnem nostram satisfactionem tollant, quasi
| Christus dicers voluerit omnia jom sactificia esse
| inita, nullumque deinceps offerendum, oumnen satis-
| factionem, omnem sanclificationem nostram esse per-

suam , ne eam relinquat in inferno qud descensura
eral; el ne del sanctum suuni ridere corruptionem , ol
de ipse Christo loquens Dayid dixerat Psal. 15, 105
uno igitur ot dicam verbo, Languin pauld pest re- -
peliturs, interim diun mortus per triduem , que
apui inferos agcmia sili erant, agit, animam soam in
manibus Patris quodammodd deponit , hoc est, coul-
mendo spivilum mewm. ; quemadmodim si quis tridui
Factnros iter familiari, confideret, cuiamicn, quod domi
suw charissimom haberet , custodiendum interim da-
ret, divens : Hoe tibi commendo. In hane sententiam
Tertullianus, in lib. contra Praxeam, et Ambrosins in
¢ 25 Luge, hee Christi verba interpretantur. Sum-
psit autem ea Christos ex Psal. 50, 6, et ad se, quod
de seipsy David dixerat, paulolim immutato seusm,
acepmmadayit. Nam David non animam suam , sed
vilam suam, quam per spiritum significavit, Deo com-
mendaverat. Christus autem spiritum suum animam
suam vocat ; et apud Davidem oratio eonditionalis
esl quasi dieal : Quotiescimaque, ant, si vitam meam
in manus lwas commendavero, etiamsi in exiremo
verser vite periculo , redemisti , id est, redimes, me,
Deus veritatis, id est, lidelis, qui quemadmodiim mibi
promisisti te mibi semper affuturum, ita facies. Hoe
autem loco, non conditionalis, sed ahsoluta oratio
ost. '

Emsrr seimizos. Hoe eliam verbum non eoactam ,
sed volantariam Christi mortem significat, ut Ambro-
sius, Hicronyinus et Beda notaveront. Kt hoe dicto,

| fectam. Alqui Christus nerue de s crificii satisfactione,

sed de passione sud lJogquebatur . significavilque con-
| supmatum esse , id est, finitum , quidquid passurus
erat; nibil jam sibi superesse nisi ul animam poneret,
quam nion alid ralione quim ul mereretur, sumpserat,
neque alia rtione smuptam retinebat. Accommadaté
| enim ad locum , ad tempus , ad rem subjectam haee
| verba interpretanda sunt. E passionis lempus, pen-
| debiat in ernce Christos, pertulerat omaia quee lato-
res eral pro nobis supplicia ; dicit 2 Congummatum vsl,
id ost , nilil jam mibi patiendum superest, quemad-
| modiun si wgroto , cui & chirurgo-membra secantor
| finith seetione, ut cum consoletur, aliguis dicat: Ac-
| tum est, i est, quidquid dolaris patiendum erat, jam
; passus es, nihil est veliquum. Denique nihil aliud si-
| guificars Christus voluit, quim quad D. Paulus infer-
| pretatur, Rom. 6, 9 Christus tesurgens ex moriuis,
| jam non moritur, 10rs illi ultra non dominabilur. Etut
fingamus de sacrificiis ob figuris ve eris legis locutum
csse Christum , quemadmodim non difliteor inultas
eliam velerss anclores interpretari , tanguam sensus
| sit ; Consmmahum est, ul est, omees prophetie, om-
nes figure veleris legis implets sunt, quod et scizso
| templi velo, ut versu sequenti doechimus , significa-
| tum est; tamen quid hoc ad tollendum Euclaristie
' sarificium ? quid ad toliendam honorum opevum sa-
‘ tisfactionem * Nany illi ipsi auctores yelercs, ol hane
| interpretationem seculi sunt , et Encharistiz sacrili-
n Lonorum opernm, erediderunl,

cium, b sali

Snguit Ambrosius , {radidit spirituan, et bend fradidit , 4 Sed isti otiosi howines , ut nibil agant , Chiisti ver-

qui non invites amisit. Denique Matthaes ait : Ewmisit
spivitum; quod enim emitliter voluntarium est; quod

amittitur necessurium, Eodem pertinet quad ait Joan-

npes, 19, 30 : Erinclinato copite, tradidit spiritum ; si-

gnificat enim Chvistum non infirmitate , sed voluntate

inclinfisse caput , quasi spiritum leniter positurum.

Non ergo intelligendum est Christum in ipso illy ma-
priis enim clamfsse
eredendum est, ul Matthzeus et Mareus seribunt, dein-

gno elamore spirilum emisis

deinclindsse caput et spiritam (radidisse, nt ait Joan-

nes 5 id apud Matthaum hoc loco ambigoum non est,

qui a0risto Usus est Llempore xpiko; oo

bum interpretantur : Consunmatum st , il ezt , nibil
o ad salutem hominia aut mihi, aut illis faciendum
reliquum est. Cur ergo credimus? cur baptizamur?
cur Encharistism sumimus? cur bona & nobis opern
etiam post Christi morlem exigantor 7 cim illo
uno verbo conswmmaiwin est, salvi esse possimus !
'Ap:. s ista deliria. Alia vis in co latet verbo
quod istifhcati, ut i i videntur, homines non \'[dcrunl:
Indicat Christus, se tnne, non ante , nou post mor
valuisse ; non enim uature lege , sed voluntste sui
el officii caush mori, ut Palris voluntati decrefoque
salis t. Qui ciiznante nun satisfecisset, i nolit;

= mwebgan, cuim elemdsset voce magnd , emisit spiritm. | cim jam 3 se satiefaotum esset , etiamsi patura, ot

Magis ambigué dixit Marcus : |

thymius Christum inter clamorem el spirilds emissi

nem matrem , ut narrai Joannes, discipulo eommen-

@sse. Sed ex ipso Joanne confrarium apparet, qu

geis pandy peyichss, Cllil
tens vecem magnam ; sed ex Mattheo interpretari ne-
cesse est, emitiens, il est, cim emisisset. Palat Eu-

diutiiis viveret, postularel , tamen ne perfunctus jant
olficio frustra, vel pancas horas vivere videretur, mort
voluit. Hoe est, consunnmalum est, quasi dicat : Tem-
pus est ut animam ponam. Hine factum est ui Pilatus
mysierium non intelligens, ciun Choistum jam rl\ﬂl"
i § tuum esse intelligeret, miraretur, Marci 15, 44, Miv
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nimé igitur s assentior qui et in commentarlis suis

ot in concionibus docere solent Chiristum , propterea
quod majora per tolam noclem quim lalrones sup-
plic pertulisset , eitiits quam illos fuisse mortoum,
Hi enim anctores, ul Christi passionem augeant, my-
sterium ipminuunt.

Vers. 31, — Er ecce. Recté D, Augustinus, [ib. 3
de Consensu evang., cap. 19, ohservavit, istud, ecez,

signilicare velum templi statim atque Chiristus spiritum §

emisil 2 discissum, ita vt mors Christi seissi veli
cansa fuisse demonstretur, Itaque quod Lucas 25
veli scissionem cum tenchris, que vivente adhue

Chrislo facte sunt, junxeril, per anticipationem bhi- |

sloriz fecisse credendum est.

YELUM TEMPLI SCISSUM EST IN DUAS PARTES & SUMMO

vsgue pEoRsUy. Ad cumdem modum scribit Marcos ,

15, 39, Quod et scissum foisse velom, etin duas par- |

185 Scissum, el A summo usque ad imum, tam diligen-
1er commemorant , magni alicujus mysterii indicium
¢st. Major pars antiquorum interpretum hoe faisse
mystevium Lradiderunt, ut significaretur vetera sacra-
menta atque figuras, que vix doctissimus quisque le-
gis intelligebat, fuisse scisso velo patefacta, ut omnes
in ipsum Sanctum sanctorum, quod velo separabatur,
id est, in ipsa veteris legis penetralia, occuliissima-
que mysteria intoeri possent ; quie enim antiquis He-
brais in figurd eontingebant, nos, ablato velo, et, ut
ait2 Cor. 5, 18, D. Paulus, revelard facie contempla-

mur. Hujus interpeetationis Origenem , fractatu in |
Matth. 36, Ambrosium, lib. 10, in Lucam, Mieronymum |

in Comment. ad hune loeum, Cyrillum Alexandrinum,
Tib. 10vin Joannem , ¢. 57, Theodoretum, oral. 9 in
Danielem, D. Awugustinum in Psal. 64 et 76, ct lib.
42 conira Famstum, ¢. 11, et serm. 4, de Verbis DBo-
mini seeumdim Joannem, ot Theophilom Antioche-
num, lib. 4 Allegor. in Evang., et Leonem, serm. 10
de Pags., et Seduliom hunce locum carmine  redden-
tem, auctores invenio. Alii synagoge abrogationem
et veluti dissolutionem significatam fuisse pulant, u
idem Augustinus, serm. de Tempore 114, et Cesarius,
hom. 4 de Pasehd. Alii ipsam Christi passionem fini
tam £ss¢ ; earnem ¢nim Christi per velum templi si-
gnificari, veli discissione aut fractionem carnis , ant
anim i carne separationem, ut Gy
eatech. 13, et Theodoret., dial. 1 impatibili, viden-
tur exponere. Alii velum, quasi vestem fuisse templi,
et quemadmodim Judei in luetu vestem seindere so-
lehant, ita templom moriente Christo lugentis modo
vesteni smam - discidisse. Ita Enthymios et Sedulius
hune locum exprimens, lib. 5 Carminum.

Liltud ovans templum, majoris exlming templi

Procubuisse videns, ritu plangentis alummni ,

Saucin discisso nudavit pectora velo.

Alii Judaici populi in_ diversas partes divisionent ,

Vens, B1. —Toro onsk : ut de Bithynid testatur
Phlegon apud Eusebium. Ex veLow, quod erat propi-
Latorium, magno arguments jodaicas o 15,

sacrificia o , velamen legis sublatum, coelom
antea clavsum per Chiristi mortem esse apertum.
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| dissipationemque signifieari crediderunt, ut Hilarius ,
| canone in Magth, Alii: templam illud , quod ad il-
1 fuerat, deinceps profantm
Adii. propolatam esse sanciorun
i . Paulus, id est, aper-

¢ 5 quie; anile Ghristi mor-
reque  omnibus qui velint in-

| lud usque tempus
fore, ut Theophy

ut ad Hebr
tam . nobis

5 idque semel in

anguine in Sapcla sanciprum in-

se, idem D, Paulus, eo-

uclor. est. Itaque hae  inter-

b, el illa_quam priwo. oo posuimus, plu-

resque anclores habere diximus s mibi magis pla-
cent.

anno, et non
grederetur, ece
I dem ¢, vers
pretatie

Et TERRA MOTA EST, ET PETRE

POSSURUS in terrEmoly, pelrarumgue s

quod in seisso velo, mysterium recognoscere. Myste-
rium tamen aliquod esse ceedendum est. Poto Christi
divinitatem his duabus rebus declaraiam. Solet enim

di nlia , atque majestas, lerremotu. et pe-

, sl per-
nola est ; elenin ceeli distilla-

it facie Dei Sinai, @ fucie Dei [srael ;
7, 8; 9: Moveatur mare et plenitudo gjus , orbis terra-
rint, et qui &
nit ju

o, & facie Domdui, quoniam ve-
| ferran; et Psal. 98, 1, Dominus regravit,

EPASOINT | 5 {5 super Cherubim, meveatur
| terre; et Psal, 15,6, 72 Montes, &
| tes, el colles i

$, SiCHE @rie-
sicl ittty @ facie Domini mota est
| terra,
| contremuit terra, o
: am e} jra Dei
g ari-solet, ut Joelis, 3, 46 : Domi-
rugiet, et de Jerusalem dabit vocem sugm,
| el movebuniur e terree, etAgewi 1, 22, 23 Ego
| movebo coelum par el terram , el subvertany solium
orum, ¢t conleram foriilu

| s de Si

i gendinm, ot
subrertam: quadrigam et ascensorent ejus, ¢t Psal. 45,
T : Conturbalee sunt genles, f inclingla sund regna, de-
dit vocen suam, mota est terra. Jdem de hoe terrae-
molu, quid supra versu 45, de lenebris quaesilum ¢st,
iqu.mi potest , quam Jalé patuerit. Origenes in sold
| Judzd, sicot et tenab factom fu putat, auclor
| verd librorum de Mirabilibus. sacra. Scriptare, qui
Awgust. falsod tribmuntur, libeo 2, ¢. 3, longins perve-
nisse scribit, et in Thracia undecim urhes corruisse.
| Nescio quam sit simile verd in Thracid, ubl mnocentes
homines: erant, undecim corruisse urbes, in Judzs
verd, ubi scelus pateabatur, aullam corknsse,
Vers, 52.— ET MONUMENTA APERTA SUNT. Non salis
liquidd, ex evangelistis colligy potest, guo. tempore
a aperta fuerint. Chirysest. hoe loco viven-
tinon fuissent, sed eorum’ qui in
prident mortai fuerant,
em Chaisti multisapparuerunt.
AU A it

| quigue pestresurreclic
ErantapudJ

ERS, 52, —ET conroms. sancronrs. Non veletum
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IN MATTHEDN

1 adhueChristo aperta fuisse putat : eos enim, qui
vesurrexerunt, Christum fuisse ad inferos euntem co-
mitatos.  Id non videtur verbis evangelista consenta-
neum, (Ui quamyis non explicet, an statim post Chri- |
st mortem menumenta fuerint patefaela : tamen post
ejus mortem patefzcta foisse minimé ohseurd indica
Theophylact. statim post Christi mortem aperta fuisse
putat, sieat statim seissum est velum, mota est terra,
rupte sunt petrxe. Atque hac quidem verba videntur |
pree se ferre. [lud tantim obstat, qudd, cim monu- |
menta non fuerint aperta, nisi ut mortui resurgerent,
aut ut resurrexisse lestarentur, et mortui illi non
resurrexerint, nisi ut sud resurréctione Christi re-
surrectionem confirmarent, supervacancum videtur
fuisse ante Christi resurrcetionem resurgere. Quid
enim interim egissent? Deinde, quid valdé sit vero
simile Christom eos, qui resurrexerunt, apud inferos
adhue commorantes, sicut ceteros, qui illic erant,
visitisse, eosque inde secum abduxisse, utl secum
eliam resurgente Tesurgerent. Denique quod versu
sequenti idem Matthens scribat : Ef eveunles de mo- ‘
nnentis post resurreclionent’ ejus venerunt in sanclam
civilaten, ubi sic jungi verba videntur, ut, qui resurre- |
xerunt, non nisi post Christi resurrectionem dicantur
resurrexisse. liaque his addueti argumentis Origenes, | [
Hisromym. et Beda non nisi post resurrectionem Chri- |
sti resurrexisse eos existimant, nisi quéd Hieronym.
el Beda monumenta statim post Christi mortem apertz
fuisse dicunt; quamvis morlui non nisi post Christi
resurreclionem resurrexerint.
aperla sepulcra, si resurrecturi stalim non erant mor-
tui? Malo igitur credere, neque monnmenta ante Chri-
&li resurrectionem aperta fuisse, neque resurrexisse
mortuos; sed Matth®sm, clim ecepissel ea miracula,
que moriente Chrislo contiserant, ecommiémorare,
hoe eliam eum e®téris copulisse; cujus causa, sicot
et cmterorom, Christi mors fuerat. Cur mortwi illi |
resurrexerint, meritd quari potest; |

AL quorsim  statim

d ratio Bon es
|
difficilis. Voluit Christus resurrectionis snw habers |

socios, qui ejusdem essent testes. Bi solus resorre-
wisset, phaniasma esse credi paterat; elim alios se-
cum, qui simul resurrexerant, adduxerit, faeilé pro-

havit se resurgere potuisse, qui alios suscitaverat. ||

Propterea dicuntur illi, qui resurrexerant, mults in
civitate apparuisse. Fuit etiam hoe singularis chari-
tafis argumentum. Solus mori voluit, qui non solus
resurrexit. Nam latrones illi, qui cum eo erucifixi
fuerant, non & Christo, sed & snis ipsorum sceleribus

fuerant erucifix. Qui aulem eom co suscitati sunt, ab |

o0 snseitati sunt. Mors ejus resurrectionis nosira
causa est, mortis nostre causa ipsi nobis sumus.
Yueri etiam solet, wtrim illi, qui tune cum Christo
resuprexerumt, mortui iteriim sint. Theophylact. mor-
1t0s posten fuisse eredit. Magis aliorum recentiorum
interpretum opinionem probo, qui non ilerim mor-
tuosy sed eum Christn in coelam evectos fnisse dicunt.
Quid enim inter vivos e ent, qui divina jam gloriz
gustum acceperant? pejoris profecto wndmmm Tuis-
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| Abrahie, ubi in loco quietis erant, ad turbulentay; vi-

tam Tuissent revocati, ot in ed din manerent, ilerim
-mnnlurl. Quid qudd in sinu illo Abrahe, uhi &0y
| fuisse eredendum est, cim eos evangelista sanctos
appellet, certi salutis stz erant; in hic il certi esse
non polerant, cim ilerim peccare possent? Adde quid
sl iteriim morituri surrexissent, non mullis, ut ajt
evangelista, sed vulgd omnibus apparuissent : et
quemadmodim antequdm morerentur, inter homines
. humano more versati fuissent; ut Lazarus i Christo
suseitatus versatus est. Nunc aulem, cim dical evan-
gelista apparvisse multis, minimé obscuré indicat non
omnibus eommuniter apparvisse, sed quibus opories

at Cliristi resurreetionem confirmare; quemadmo-
| dim et ipse Christus, quia non ilepim moriturus, sed
| panld post rediturus in colam resurrexcrat, neque
| omnibns, sed solis apostolis, et aliis Gdelibus visus
| est, et ut ait Petrus, Act. 10, 41, festibus preeordinatis
& Den, negue quemadmodiim ante morlem suam eum
ipsis Apostolis quotidié, et humano more yersatus esly
| sed nune apparehat, nune disparebat,

Vens. 55. — VENERDNT IN SANCTAM CIVITATEM, je-
rosolymam sanclam civitatem appellal; pon quad
ne sancta essef, cim fuissel recenti Christi cede
l,ril}l;lmllHLﬂ sed quia pritis propeer terplum, el San-
cu sanclorum, qua in ea erant, sancla citu..balur, uk
Hieronym. et Beda interpretantor, quemadmodim et
| Mattl , postquim Christi di factus est,
quia ante publicanos foerat, publicanus etiam appella-
wr supra, cap. 10, 3.

ET pPARUERUNT MULTIS. Cur non omnibus, el cur
his multis apparuerint, doeuimus yers. superiore.

YEns. — CENTURIO AUTEM, ET QUI CUM Eo EBANT,
CUSTODIENTES JESUM, VISO TERREMOTU, ET HIS, QUE
FIEBANT, TIMUERUNT VALBE DICENTES: VERE Fipsus Der
ERAT 15TE. Marcus 415, 39, aliam ralionem timaoris
affert. Videns, inquit, centurio, qui ex adverso stabat,
quia sic clumans expirdsset, ait: Verd hic homo filius Det
eral, Ulrumque centurionem novisse credendom est
validum morientis Chiristi clamorem, et factas in uni-

ergh regione tenebras, el motum subitum leree, et
tera miracula, que omnia Lucas 23, 47, uno com-
prehendit verbo : Videns autem centurio quod factum
fuerat, glorificavit Deum dicens : Vere hic lomo Justus
| erat. Cur centurio et milites tantoperé limuerint, nop
| est difficile cogitare. Verebantur ne divina in ipsos,
| qui sceleral necis ministri fuerant, vindicta conver-
| teretur, cim Christum Dei esse Filiom agnoscerent,
quem credebant non esse Filii sui mortem inuliap
prateritarum. Lucas dicit centurionem gloriliedsse
Dewm, id est, verilatem fuisse confessum, Chrisium
Dei esse Filium, Hoo enim Hebraica significat phra-
sis; glorificare Deum, aut dare gloriam Deo, vel no-
stram culpam, vel ejus gloriam majestatemque reco-
gnoseere ; ita Joannis9, 24+ Vocaverumt erqo Phariszi
rursiun hominem, qui fuerat cieeus, el diveruniei: Da
gloriam Deo, id est, confitere voritatem, nos scimus,
quin fic homo peceator est ; et Josue T, 19, ait Josue

senl, quam si nunquam foissent exsuscitati, si & sine

| Achan, qui sumpserat de anathemate ; Fili mi, da
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gloviam Doming Deo Tsrael , ¢t confilere, atque indica
wihi, quid feceris, ne abscondas.

Veait Fivs Der gsat 151E, Sic etiam Marcus; Lu-
gas verd, verd hic homo justus eral, quod duobus me-
dis, 1.5 de Consensu evang., ¢.20, explicat August,,
aut utrumque centurionem dixisse, et Chrisum ho-
minem esse justum, el Glivm fuisse Dei ;. quorum
alterum: Matthmus et Mareus, alterum Lucas recila-
verit; aut ut Lucas explicare voluerit, quo sensu cen-
turio Christum filium Dei, ut Mattens: et Marcus
scribuiit, appellavisset, nempe non quasi naturalem
Dei filium vsse crederet, sed eo mado, quo omnes
homines justi filii Dei vocabantur ; Ego dizi dii esiis, et
filii excelsi omnes, Psalm. 81, 6. Probabilis Augusiini
senlentia est; sed ego polids eredo centurionem
uirpmque dixisse, et hominem justumn, pro Dei Filio
posuisse. Non enim volgari more hominem justam Chri-
stum appellayit, ciw1 ea miracula in aliorum jostorum
morte non fierent, sed ;H;I.uill ¥oeavit, quemadmo-
dinm Christus al qui

b T et
2 4 magnil

miracalor
turbam eorwns; qui simul aderant ad spectyculum, et vi-
debant, quee fichant, percutientes peclara sua vediisse,
quasi culpam suam agnoscerent, el innocentis morlis
vindietam abominarentur.

Vers. 55. — ERANT AUTEM 1l MULIERES MULTE 4
voxgk. Jdem Marcus seribit; Lueas verd, vers, 48,
stabant aulen omies woli ejus @ longé, quod universé
intelligi non potest, cim omues ferd diseipuli, qui
maximé i noti erant, diffugissent, ut cap. 26, 56,
Matth. di Sed quia note mulieres ibi erant, et
praterea ex discigulis solus Joaunes; quantum qui-
dem licet ex evangelistarum  historid intelligere,
Joan. 19, 26, Lueas dixit omnes nolos ejus ibi fisse,
non significans , ut opinor, ibi fuisse omnes, sed
emnes, qui ibi epant, foisse longd; neque, quod Joan-
nes aite. 49, 25, juxta grocem matrem Christi, et
ejus discipulum fuisse, contbarlum est, Nam ¢t justa
crugen, et longe cranl; juxtd, quia tam propé ut et
patientem videre Christum, et secum loquentem exan-
dive possent; lovgé, quia non tam propé erucem
erant, quam erant milites, qui Christom custodiebant
el cazlera Judeorum turha, que conyicia in eum ja-
clabat; Quod ergo Matthzus dicit, & longe, non signi-
fical 4 longé cas venisse mulieres, (u@ prope cru-
cem erant; id enim pauld post dicit, quee secule erant
Jesum o Goliled, sed [uis
Gt esl pswpdles Gewpavons, procul speclantes.

QuE sEcunE ERANT JESUM A GALILEL MINISTRANTES

. Tribus rehus piarum molierum studium evangeli-

snd«hral primim quid ibi essent, ubi apostoli, qui |
woriluros jactayerant, esse non audebant: |

deinde q:wd a Galilpa usque, reliciis domibus et pa-
tria, Christum secut@fuering : postremd quod Chri-
slo ministrarent, guod duobus modis intelligendum
eal, gl guia illi serviebant, et quia de faculiatibus suis

nocessaria suppeditabant;, ut cap. 8, 8, Lueas tradit. §

in eum credehant, - appella- |
Datur. Verd ergo centurionem. achitror in Christum |

Seribit praeterea Lucas, €.23, 48, omnem |

Jongé 4 cruce, et ut|

Videtor Deus, quia viri fideles deerant, nulieres, qua
‘eL mortis, el sepullura Christi testes essent, excitarg
voluisse: Nec enim apostoli’ postea veré resurrexisse
Chrisium testari potuissent, nisi fuissent, qui verd
mortuum, veré fuisse sepultun lestari possent. Mors
ed-sepultuea Ghrist mulierum, resurrectio, Apostolo-
rum fide atque estimonio probata est.

Veng, §6, — InTen guas gxar. Cim multd plures
essent, ul ex Luch colligitar, tres tantim Matthaeos
nominat, et quia coleris notiores erant, et in omni

rga Ghristom officio diligentiores, et quia tres ille
aliis abeuntibus usque ad sepuliurz finem perseverds
L, ul idem evangelista, v. 46, indieat. Christi ma-
trem excipimus, qui oulla notior; nulla officiosior
fuit s quam ided Ghristi sepulturz non interfuisse cre-
dimus, quid eam Joannes, cui fuerat & Christo adhue
vivents commendatn , e mortao, ne dolore confices
retur, abduxisset.

Murix Macoaresg, sororLazari et Marthae, Joan. 14,
&, ut recepta: apud omnes: fert opinio, ‘etsi sunt, qul
eam Galilzam fuisse dicant, ut ex Luca; cap. 8, 4, col
ligunt, neque eum Lazaro quidquam babuisse, de qui
Christus septem gjecerat demonia, Luee 8, 2.

Er Mania Jagom ;g Joseen waten; Graecé, foes
dose; sic enim Jacobi drater appellabatur. | Describit
| mulierem ex filiis, qui notiores erant; - de his autem
| cap, 42, 46; el eap.40; 5, copiesé divimius. Haec erat
| soror matris Donking, ukibidem docuimus, et o, 19,
| 25, Joannes exponit:- Stabant, inquil, juzle crucem
Jesut mater ejus, ¢f soror mairis: gus Maria Cleophe,
Maria enim Cleophae, et Maria Jacobi, ¢t Jose cadem
| erat. Sed Cleophae & viro, Jacobi, et Jose & filiis

appellabatur, quenadraodim & nobis his locis, quos
| pauld ante designavimus , probatum est. i Jacobus
crat apostolus, qui el minor, et {rater Domini, et Ja-
eohus Alphai appellabatur, ancior epistole, quam
nune habemus, et primus Hieresolymorum episeopus,
uk 6. 10, 3, docuimus, Nam Cleophe Jacobi patri
cognomentum érat AIphaus.

Er sates Fioruy Zesengl. Hee alio nomine Sa-
| lome vocabatur, Marec 43, 40. In hunc loeum inse-
| ponda suot qua Joan, & cmteris evangelistis praer-
missa, ¢. 19, & versu 34, usque ad 37, exponit ; Judei
ergo quoniam Parasceve erat, ul nen remanevent in ¢ruce
| corpora sabbata, erat enim magnus dies illa sabbati, ro~
| gaverunt Pilatwm. ol frangerentur corum crura, et ioile-
;muu-. De Parasceve, ek de magoo illo dig sabbati
| . 26, 2, disputavimus. (uod autem Judei nolint ear=
| pora die sabbati in cruee manere, ridicula , et putida
veligionis simulatio est, Non ducelant religioni inno-
| ¢entesa Chyistum erucifigere, et ipso die Pascha
| Pilatum adire ;. wililes ab eo petere, sepulernm
| munire, lapideny obsignare ; ducanl morluorum cor-
pora incouce relinquere. Addit Joannes : Vene-
| runt ergo wilites, e primi quidem. fregerunt erura,
qui erugifizus est | cunk eq, Apparet
| morem foisse, ut crcifixis, qué citids morerentar
11‘.|nand.u frangerentur crura. Nec enim factitm hoe

| et alicrius

Taro fuisse credendum est, Vix enim ausi fuis-
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Gailos simile quiddam  fieri his qui confringuntor in
yoth, quorum nonnullis beneficii loco, ut citilis mo-
rigntar, et & cruciatibus liberentur, ferreh virgh pe-
etus ohtunditur, ut statim exanimentur. Sequitur apud
Joannem : Ad Jeswm aufem cion venissent, ut viderunt
enm jum nieriuum, non fregerunt gjtis crura, sed tnug
militum lanced - latus ejus aperuit, el continud exivit
sanpuis et aoun, (udd wiles Christi latus aperuerit, el
sud pelulantia et divino consilio fecisse credendum
est : peiulantia quidem sed, quasi ferret indigne Ghri-
stum tam - brevi tempore morluum. esse, el sese (-
ciatibus et Julzorum ac militum contumeliis, et irri-
sionibus evipuisse; idedque clun videt vivo se illudere
non posse , illudit mortuo; divino aulem consilio,
ut inde sanguis et agua deflueret, humange salatis,
symbola, quemadmodim omnes veteres auctores in-
terpretantur. Nam et Christi sanguine rédempli sumos,
et aqud haptismi, cum qui ejus quodammodd misce- |
ur sanguis, abluimur ; et per sanguinem Eucharistia,
qui alimur, per aquam baptismus, quo nascimur,
duo preccipua salutis nostre sacramenta significan-
tur. Ided Christus per aquam et sanguinem venisse di-
citur 1 Joan. 5, 6, et res esse testes, qui de Chrisio
in terris testimonium perhibeant, Spiritum aquam, et |
sanguinem ; Spiritum, qui super eum descendit, eum-
que Filium Dei esse testifieatus est, vers. 8, 10, aguam
et sanguinem, qua ex ejus mortui latere profluxerunt.
Quod, cim humanum non esset, Christum non so-
Yam hominem , sed Deum etiam fuisse declarayit, Co-
piosé hae Cyrillus Jerosolymitanus edisserit in 13
catechesis Primiun Moyses , inquit, mulavié flumen in
sanguinem; ét Jesus postremd aguam emisit de latere
und ¢um sanguine, fortassd propter duas cevdes, alis- |
vam judicantis, alleram verd clamantinm; aul ;)mp(cr;
credentes, ef non eredentes, Pilats enim dixit » Tnno-
cens sum, et aquil [avit manus. Clomantes antem dice-
bant : Sanguis ejus super nos. Erant igitur heve duo de
latere fortassis judicanti aqua,clamantibus verd sanguis
Ac vursis aliter intelligendum, Judesis quidem song
Christionis verd agua; illis quidem, (angudm insidinto-
yibis, ex sanguine condemnatio ; tibi. verd nunc credenti
wer aquam salus. Nihil onim temeré foctum est. Assignd-
unt enarratores palres nosiri et alinm ejus vei causam.
Cin'enim duples sit bapiismi sahularis virtus, ut est in |
Evangeliis, una quidem, que baplizalis donafur per a- |
quiam ; altera verb sanclorum mariyrum in persecutioni- |
bus per proprium sanquinem , exivit de lotere saluiri
sangitis et aqua propler eam que esset futura, Christi
confessionent et in baptismo, et in temporibus maryrii
confirmans gratiam. Est et alio lateris hujus causa. Mu-
bier [uerat prima ductriz peceati, que de lutere crenta |
est, Sed Jesus, aui venit, ut viris simul ac vwlieribus
cenferret veconciliationem, aperuit latus pro mulieribus, |
ut sofveret peccatum. Tagque profana est,” et divino
adversa consilio interpretatio Calvini, qui, quod

56. — Josgen, GI. : Tuss, JoS€; MATER FILI0-

g1, que a Marco Salome appellatur : ul

IN MATTHAUM
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sanguis et aqua ex latere Christi manaverint, naturaie
fnisse dicil ; Joannes ipse rem supra naturam foisse
signifieavit : K1 gui vidit, inquit, testimonium perhibuir,
b berum est festimoninm ejus. Quia enim res incredibi:
lis videri poterat, confirmal se vidisse et vera navare,
Qudd autem Christo crura fracta non fuerint, mysto-
rio Joannes factum interpretatur : Ut impleretur Seri-
plura, Bxodi 12, 46 : Os non comminuetis cx eo. Quod
etsi proprié de agno Paschae dictum erat, tamen quia
awnus ille Christi erat figura, quod de agno dictum fue-
rat, de Christo dictum Joannes intelligit. Rursim
aliam Seriptoram impletam dicit Zacharias 42, 10
Videbunt in quem transfizerunt, qua quidem Scriptura
oo omnind impleta wne fuit, sed impleri, copta.
Tune enim in Christum transfixerunt, qus una: pro-
phetize ‘pars erat; in die autem judicii videbunt in
quem transfizerunt, ul idem Joannes, Apoc. 1,7, in-
terpretatur.

Vens. BT, — Cus AUTEW SERD FACTUM ESSEY. Se-

| ram voeat, non vesperum, sed tempus diei ad vespe-
| pum inclinatum ; si ewiny vesper fuisser, non lieuis-

set hominihus justis Christum de cruce ponere et se-
pelire, quia sabbiti otium atque observatio & vespere
incipiebat ; propterea ergo, antequim vesper esset,
&t sabbatum inciperet, Christi corpus sepelire festind-
vunit, ne si venisset sabbatum, sepelire non lieuisset,
ut Marcus et Lucas exponunt : Et ciun joni* serii esset
fachum, inquit Maveus' 45, 42, quia erat Parasceve,
quad estante sabbatum, venit Joseph ab Avimathed, el
Lucas verd, 23, 54 : Er dies erat Parasc o sab-
bt ilfuceseebat, id st , appropinguabat. - ltaque
quod Graeeé Matthaus dicit : 0 v vert cla-
riori sententid potest: Con serd fierel, quoil Latini
dicerent + Inclinato jam ad occasum die.

VEsIT quipss Moo pives. Abs re videri polerat,

| qudd Evangelista hominem divitem fuisse diceret,

ced consilio non carnit. Voluit tagivé vationem redde-
ve, cur ausns fuerit eorpus Ghristi & preside petera @
¢l cur tam facild petium impeteaverit, quia homo
dives erat. Gujusmodi homines apud prasides el judiees

atiosi esse solent, ut August., lib. 3 de Conscosu

| evang., cap. 22, animadvertit, et Marcus uno verbo

signifieavit, Et audacler, inguit, vers. 43, introivit ad
Pilatum, et petiit corpus Jesu.

rimathzam Jydeoron civilatem
fuisseLueas seribit, cap. 23, 51. Ea civitas el Rumael
Remptis, auctore Eusebio, appellabatur. Erat autem
in tribu Jude, Judic. 9, H, et & Beg. 23, 36

Nowrse Joseen. Ad fidem Listoriz facit , quod viri
nomen exprinit.

(U1 ET (PSE DISCIPULTS ERAT JE Reddit occulté
causam eur officiom sepuliuree Christo exhibverit.
Joannes, cap. 19, 38, ita discipulum Christi fuisse di-
cit, ut aceultus tamen esset propter meluny JudEorim.
Mareus nobilem decurioncm appellat, qui ef ipse, in-
quil,, eraf expectans regnum Dei, doypipey favdesriy

57. — As ARniaTHEA | quidam putant essé
Ramatha patriam Samuelis
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nabilis consiliarius, ut etianw DL Hieronymus interpre-

tatur. Eodem modo vocal Lueas, 23, 51, additque

eum 10n consensisse: consilio et actibus Judeorum;

unde facilé eolligitur’ non solim consiliarium eom |
fuisse, sed illi etiam inferf consilio, quo Judsei de

capiendo et erucifizendo Christo deliberaverant, ne-

que in eortm voluisse ire sententiam:

Vens. 58. — Hio accessrt ap Proaro, antequim
sabbatum venirot, ut Marcus, 15, 42, et Lucas, 23, 53, |
significant. Non licebat damnalorum corpora sing ju-
dicis facultate deponere aut sepelive, 1. 1, II. de Ca- |
dav. pun. 1ded Joseph & praside. corpus Christi po- |
stulavit.

Tese PiLarus Jussir neont corrus. Mareus, 43, &4,
seribit miratum fulsse Pilatuny , clim audiret tam it [
mortutm esse Chrisiam, accersitumque ad se centu-
Tionem interrogisse num vers morluus essel, climque |
morloum jim  esse cognovisset, corpus ejus CONCes-
sisse Josepho. Probabile est fraudem timuisse Pila- |
tum, ne forté Joseph Ghristi diseipulus, quamyis 06
caltus, Christi tnquim jam mortis, citm -adhue yive-
Tet, corpus pelivisset, ut specie exhibenda sepullure, |
ol deruca enm et & morke liberaret. Omiia divino
faela consilio, ut judex ipse, qui Christum condem-
naveral, veré morfuum fuisse ex centurionis el ﬂLiU‘!
rom qui crucifisum: custodiebant Lestimonin cogno-
sceret, deque ejus morte testari posset; ne quis postea |
Jicerot non verd surrexisse qui vere non fnissel mor-

tuus, sed vivos adhue'de cruce sublalus et in sepul §

crum inclusas. Mirabitar fortassé aliquis non apo-
stelos, mon c@teros, quise palim Christi discipules
profitehantur, sed Josephum, qui occultus diseipuly
erat, et Nicodemum, quem Josepho ci in re adjnmen- |
1o fuisse; cap.: 19, 39, Joannes seribit, qui et ipse
occultos d lus erat (venerat enim ad Chrislu

noclu propler Judzorom melum , Jo 5.2, el Ty

50), hoesepultare. officium. Christo exbibuisse.
spondet Ambrosius; lib. in Lucam 10 ;: {uid sibi ctiom
oult; qubd non apostoli; sed Joseph, ot Nicodenus G
stune sepeliant, untis jusius et eanstiis, alter. in quo di
tus non erad? Tectis enim Chiisti est sepultvre, que frou=
deny iniquitatemque: non  kabeat. Obstruilur
tergiversandi locus, ot domes
ciuntur, Non si apostol
sepialtum, quem AEpLLI esse dizerun,
YEns. 50— ISVOLVITILLUDL
dubium estauin Joseph honori
sindone, sed mundi, Christum involvit, quam Marcus,
15, 46; eum cmisse dicit, ut nen solim mundam, sed
eliam novam {uisse ostendat, Quanguam veleres au-

testimonio

causd, non qualicamdque

clores non. immerild. divini consilii mysterinm in eo |

facto eognoverunt , oportuisse Christi. corpus, quod
mundissimum erab, ek sindone involyi mundd, et in

¢ rem pertinent., idedque tam diligenter ea evingelista
exposuerunt, Nam quod Cliristum Josephusnon in quo-
libek, sed in suo ipsius monumento_ condiderit, ipsius
enim fuisse monomentum Matth: ndicat, cim dixit:
Quod exciderat, et quid in eo monumento,, qued non
i majoribus, sed ab ipso sibi factum fuissel, el qudd
| non lapidum . strocinrd fabricatum, sed in rupe exei-,
sum esset, honoris fuit. Non enim solent in hujus-
| modi sepuleris, nisi viri magni et nobiles sepeliri,
| Lucas non solim novum mosamenium fuisse dixit,
sed addidit, 23, 55 In quo nondion quisquam positus.
| fuerat. Joannes verd, 19, 40, quod ceteri non narrd-
| runt, explicavit, aromatibus efiam Josephum Christi
corpus condiisse, sicul mos, inquit, est Judwissepelire.
Morem fuisse dicit, non qobd emnes etiam de plebe
homines, sed quod primarii viri ita sepeliventur. Yi-
demus ergo Josephum et Nicodemum nihil prorsiis
| honovis prietermisisse., quod, Christi sepultura, non
| adhiberent. Alqui mortoum tunc corpus erat. Quid
| vivo factur erant? Tn hoe eliam mysterium esse ali-
| qued veleres auclores tradiderant, oportuisse Chrisi
sepulcrum  matris utero simile esse, in quo REmo
aliug . posilus esset; oportuisse Christum et mundé
i, et mundé sepeliri. Pertinent etiam hec ad
IE obandam resurreclionis fidem, ut Beda, Theo-
| phylactus et Euthymivs adnotirunt. Nam si no-
vom non fuisset sepuleram, dicere Judxi potnis-
sent non. Christum, sed alium, gqui eodem loco
sepultus fuisset, resurrexisse. Sidiversis stroctum Fae
pidibus, discipulos snffossis lapidibus Christum fura-
tos fuisse, quod, cliim in rupe excisum esset, dicere
\|{ non potuerunt, ut Hieronymus et Beda observave-
runl. Eddem speclat quod statim addit eyangelista :
Ei advelvit. saxwm magnum ad oslivne moRumenti , ne.
quis caugari possed Christom, clun morluus nondim
sef, remoto lapide & sepulcro evasisse, aut discipu-

:' los aperio. monumento, cinm facile aperiri possef,
iii'm-.noa [uisse corpus, ut Origenes indicayil. De-

| seribit hoe loge Beda Clristi menumentum ex co-
rum fide, gui suo tempere, religionis causd, Hicrosoly~
| mam ibant. Do prenumento, inquil, Domini ferunt, qui
| nosira wlalts tempore. de Jerosalymis venére, quod do-
s f rotundn, de subjacente rupe éxcisa, tante al~
titudinis, ul intro consistens homo viz manu exientd cul~
mén possit attingere, qua_habet introitum ab oriente, cuE
lapis ille magius aduolulus alque imposits est , in Cits,
Wl jies monanenti parte aquilonali sepulerum dpsum, hoc est
| locus. Dominict corporis de eddem pelrd factus est, se=
plene habens pedes [ongitudues, froum verd. pol

mensurd celero povimento altiis emingns. (Qui videlicet
| locus, nen desuper, sed @ latere meridiano per totum. pa-~
wlus est, unde corpus inferebatur, color auntem ejusdent
monumenti ac-loculi vubicundo et albe dicitur esse peér

novo sepulceo reponi.
Vens. 60. — Ex_pos
QUOD EXGIDERAT I8 PEERA. Ei D

1T IN MONUMENTO SUO KOYO
ad Christi hono-
Wers. (0. — PosuiT mLvD 18 MONUMENTO NOVO  quil-

rein novo? Respondet A scribens in Lucam,
ne alius suscitatus & perfidis diceretur.

miziis.

Venrs. 61, — Enane avees w1 Maria MacpiLsyg..
Vide versum 56.

Ex avtera Mamu, mater Jacobi et Jose, de qui
versu 56 dictom est; eam enim hoe loco altevins Ma-
ri nomine intelligendam esse ex Marco, 15, 47, pers
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spicuum est. Solet ita Mattheus lowpui, ut eim Marias
nominat , Mazdalen® prime loco nomen exprimat,
alteram antem Mariam dicat, Jacobi el Jose matremt §
intelligens, ovcap. 28, t. Quid illic, ciim Christus |

Fillud post non significabiat tres dies transactos. esse
| oporlere , antequim resurgeret; ita hic cim dicant ;
| Usque in diem tertium, illud wsque non signifieay
! initium , ut solet; sed finem tertii diei ; quasi dicant :

sepeliretr, hie mulieres, agerent ex Marco 15, 47, et |l Jube custodiri sepulerum, donee tertius dies tran-

16, 1, et ex Luch 25, 85, colligitur; némpe observa- |
bant nbi Christi corpus poner
dic redivent, et illed ungerent.

VERS. 62. — ALTERA AUTEM DIE, QU EST POST PA-
RASCEVEM, id est, dia sabbati, quo eo anno Judiei Pa-
scha etiam eelebrabant, ut 4 nobis, cap. 26, 2, proba-
T est.

CONVENEHUNT PRINCIPES SACERDOTUM , ET PHARISEI
ap Pivavim. Qui in eabbati nimis ctiam superstitios |
observatione totam religionem ponere videhantar, |
Christi odin ohezecati sabbatum violant : ne¢ enim li-
cebat illis aut Tege aut ipsorum traditionibus die sal-
bati, codemque Paseliz adire judicem, milites petere,
ad mommentum armatos ducere, sepulerum obsi-
gnare. |

Vers, 03. — RECORDATI SUMUS.
gligentiam et oblivionern accusare,, quim videri in
costodiendo homine jam mertoo minds esse sedoli. |
Dicunt enira, quasi prifis recordati mon faissent :
Recordati sumus, ne Pilatos mirari possit ens initio
militarem custodiam non petivisse, nunc eam sepulto
jam Christo postulare.

Quia SEDLCTOR TLLE DISIT ADHUC VIVENS. Sie Chri-
stum appelfabant, quid ipsoram judicio seduceret
popularm, sicut nunc hretici Cathalicos , quia veri-
tatem docent, seductores vocant. Joan. 7,12 : Hur- |
ity innqquit, multam evat in turbi de eo ; quidam erim di- ¢
cebant quia bonus est ; alif mutem dicebant (seribi

ut elapso sabbati |

cet, sacerdoles et Pharisei) : Non, sed seducit turbas. |
PostTres pres rEsuncast. Non dixerat Christnsse post |

tres dies, sed fertih die resarrecturum csse, supra,
eap. 16, 21, el 20, 19. Mtaque placet mibieorum sen-
tentia, qui hoc loco post fres diés, pro intra tres dies,
aut ut Lating dieimus, tertio post die interpretantur.
Qi¢ enim mtelligendum esse ox eo manifestam est,
quid, si sacerdotes et Phariszi aliter intelligerent, id

est, Christam non nisi post fres transaetos dies resur- |
rectorum dixisse, non erat quad timerent ne forté §

spatio il trium dierum diseipuli eum furarentur.
Nec enim cos ante diem A Christo dictam cum [foratn-
105 esee credendum erat. Deinde non solim tribus
ilis diebus, sed multis etiam post sepulernm custo-
diri curavissent, ehm, qui post tertium diem se sor
reeturum dicebat, non significaret statim post tertinm
fiem, sed non ante tertium diem esse surrecturum,
Fatque sodem modo, quod apud Mareum 8, 5

<tus dieit, intellizendum est : Oporter Fitium ho:

puafe nitta, of reprobari @ senioribues, e @ sunmnis sacer-
dotibus et seribis, et occidi, ef post ires dies resurgere.

¥ina. 64. — JOBE ERGO COSTODIRI SEPULCRUM USQUE |

15 pies TeRTION. Quemadmodiim pauly ante, cum di
verant Christum dixisse : Post tres dies resurgam,

Vems. 65 et 64, — Recorpam souvs, ete. Joan. 2
Solvite templum hoe, Vel ex fam4 ab apus!ut:: sparsh ¢

| sacins sit.
Ni FORTE VENIANT DISCIPULT BJUS , winore, quod qui-
dam mon satis congrio, ut mihi videtor , sensu yer-
tunt, ne quinda : vhm enim utromdgue dictio significel,
mazis convenit in hune locum , ne for2, quim ne
| quando ; elim non dubitarent sacerdotes et Phariswi
de tempore, sed de faclo. Seichant etenim discipulos,
si faratri corpus Chrisii erant, intra tres illos  dies
fuisse furaturos; ceterim ; an faraturi essent, dubi-
talant, quod explicant, ne fortd vemiant discipndi gjus.
Er rurentoR ®oM. Grmed additur wesds moctu,
r[und et ad participium )8évees, veniendes, el-ad verbum
| igure, furentur eom , referri potest ; ut aut sensus
sit : Ne forté noctu venientes , aut ne forte noetu fu-
renfur ; quanguan codem tempore el venturos el fia=

| gantar.
! Et DIGANT PLEDE : STRREXIT A MORTUIS, quasi dicant :
i Nobis et hominibus elegantibos atque erudits id
diere non audebunt minimé eredituris, sed imperite
multitudini, qie Ficilé omnibus rumoribus fidem ha-
| bet. Solebant enim Judai dicere quod de nobis nunc
tici jactant, Christo non misi rndes et imperitos
| homities creders, Joan. 7, 47, 48, 49 : Responderunt
eri gis (P i) : Nuniquic ot was seducti estis ?num-
| quid ex principibus afiguis credidit in eum, ant ex Pha-
riswis? sed furba hec, quanon novit legem ; maledieti
sunf.

ET EEIT X0¥i8SHIUS EREOK PEJOR PRIORE. Priorem er-
| poremn vocarit, quid Christus adboe vivens: multis
| persuasissel factis, ut illi imerpretabantur, diabolic
i miraculis se Filium esse Dei ; novissimum verd,
iscipuli populo persuadeant & mortuis enm resur=

, quen ided priovi pejorem fore dicunt, quid
| in posteriori prior etiam contineretur error. Nam si
liomines sibi persuasissent & mortuis Christum resur-
rexisse, quod omnium diflicillimum erat, facilids om-
fia, qua vivens docerat, vera esse credidissent.
W Vers. 65. — Haperis costopias. Quidam. milites ,
qui Lemplum enstediabant , intelligunt fuisse enim ali-
quos , qui templum etiam armati custodirent,, ne qua
| vis infereetur; ex co fntelligitur, qudd inter alios tems
Tryée, 1 est, dux eliam connume-
b ratur, Luc &, 52. Putant ergo Pilalum respon-
| dere : ITabetis eustodiam , quasi dicat : Quid opus est
nl militarem custodiam & me petatis elim vos eliam
| milites habeatis, qui sepulerum eustodire possint?
Probare non possum interpretationem. Quid enim
‘ opus erat ut sacerdotes b praside milites peterent, si
| milites ipsi, quos adhibere possent, habujssent? Aut
| ergo non hahebant , aut si habebant , ut diximus, in
I templs, ita enstodiendo templo addicti erant, vt aliom

Malunt suam ne- |f: ratnros credevent; nihil inferest quomodd verba june
I

i recordati sunt Judei von fidé , sed metn iducti. PE-
30R PRIORE , firmior ex resurrectionis persuasiose.

1960 COMMENTARIA. CAP. XXV, 1230

in usam adhiberi non possent, Prlerea, side Judw’wsl
militibos , qui templum custodiebant, Pilatus locutus |

fuisset, cim dixit : Habelis custodiam, certum uligue
esset et indubitatum cos milites, qui sepulcrum eu-
stodierint, non solim Judaos, sed etidm ex sacerdo-
fali genere fuisse. Nec enim alii custodiendi templi

guram habebant. Quid ergo opus luisset ut post re-

surrectionem principes sacerdotum militibus et Ju-

clim g es |apidém, agp ity
| 3ty et ARt lapidem obsigndssent; afiquo. wimi-
? ritm annulo, ant alio qe sigillo eos signisse creden-
| duri ést , fie aut dormientibus militibus di

| rire possent , quin furtum ex sigilli viol

henderctur; aut ne milites ipsi pecunid &

corrnpti corpus illis' iraderent ; quemaddmotim  Da-
rios laeim leosum, in quen Daniel conjectus fuerat,

dais, et sacerdotibus copiosany, ut ait Mattheeus, cap. § annulo suo obsignisse dicitury Daniel. 6,17, ne aut

98,12, pecaniam pollicerentur, ut mentirentor Chr

alii dicerent se Daniclom foriim liberisse; aut falii

sti discipulos dormientibus se venisse, ac de sepulero || i laeum ingressi enm oeciderenty et & lonibus ooci-
sostulisse corpus? Sponte enim suh mentiti fuissent. § sum evulgarent. Admirabilis i obscurandd Christi di-

Alii Gratéum verbum #yece ita interpréetantur , quasi
imperandi modus sit : habete custodiam, quod nibile
mili magis placet. Praséntis ergo lemporis indicandi
modi verbum est , quo Pilatus non imperat, non dicit
e0s eustodiaim habere, sed concedit ut habeant, quasi
dicat : Quidquid ego militum habeo, in vestrd est po-
testate ¢ fte, custodite sicut seitis ; quod recté earmine
Juvencus expressit, lib. & Evang. Hist:

Et Pilatus ad hec : Miles permitiitur, inguif,

Servaley ut vuliis, corpus telfure sepulium.

Vers. (6. — [LLI AUTEM ABEUNTES WONIERUNT SE-
puLcaom, militibus. Idem enim verbum est -
quo pauld ante et sacerdotes , vers. 64, :,nm a Pilato
peterent ut sepulérum costodiretar, et Pilatos, versu
65, el responderct : Jte, custodite sicul scilis , usi
sunl. [taque sie verba jungenda stut, que hyperbato
sunt separafa : [Ili outem abewntes muniérunt sepul-
crum , signantes lopidem cwm. cusfodibus, ut exirema
versis verba primis copule ninmicrunt sepulerum

CAPUT XXV

1. Vespere amtem salibali, qux luceseit in primi
sabbati, venit Maria Magdaléne , et allr:m Maria, vi-
dere sepulerim.

9. Et ecce terrmmotos factus est magnus : angelus
enim Domini endit de ceelo, el aceedens, revol-
vit lapidem, ef sedelat super eum.

3. Erat ambenr aspeelus ¢jussicul fulgur : et vesti-
nientum ejus sicul nix.

&, Pra timore dutem éjus exterriti sunt custodes,
L Fieti sumt- velat mortui.

f. Respondens autem angelus, dixit’ mulicrib
Nolite timére yos; scio enim' quod Jesum , qui cri-
fixus esl, querilis.

{0 Non est hie; surrexit enim, sicut dixit: Venite,
ef vitlete loeum ubi positus erat Dominus.

7. Eteitd enntes dicite diseipulis ejus : Quia sur-
rexil : el ecce praocedit vos in Galileam 5 ibi eum vi-
dehi cece pracdixd vobis.

8. Et exierunt citd de monumento cum timore et
gaudio magio, currentes nuntiare discipulis ejus.

9. Et écee Jesus-ocearril illis, dieens : Avete. llle
aulem agcesserunt, b lenterunt pedes ejus, ¢ ado-
raverunt enm,

40, Tuseait illis Jesos : Nolite timere ; ite, nuntia-
te fratribus meis, of eaut in Galilzam, ibi me vi-
debunt

vinitata et glorii sucerdotuni sodulitas. Admirabitior
divina providentia; que ipsorum diligentia atque arti=
| ficio ad cam illustrandant usa est. Timebant sacer-
| dotes ne plebi discipoli persuaderent Ghristum , i-
euti diserat, resarrexisse; mlbibient g4 de causi cu-
| stodes ; illi ipst non jam' plebi, sed ipsis & quibus
adhibiti fuerant sacerdotibus ¢f Phariseis Christum
resurrexisse (esiati sunk, cap. sequenti, vers. 4.
| Obsignaverunt sepuleri lapidem , ne quis eorpus fu-
rari posset, ille ipse tam diligenter obsignatus lapls
fidem fecit Christi corpus nen vi, non fraude de se-
i pulero sublatom fuisse, sed divina virtute suseitatam.
Nihil elausum, nibil obsignatum est Deo, sed eom-
prehendam, inquit, sapientes in astutid eorui , Job. 5,
13, et 4 Cor. 3, 19- R dixil Hilarius : Netus deinde
furandi corporis, o sepuleri cuslodia atque obisignatio
stultitie atque infidelitaits testimoninm est, quod signare
| sepucram ejus volugrint, cujus privcepto. consperissent
| de sepulcro morluam suscitatunt.

CHAPITRE XXV
| 1. Mais u-1l(- semaine étant passée, lorsque le pre-
mier jour de Ja suivante commendcait b luire; Mavig
Madeleine et Iantre Marie vinrent pour visiter [¢ sé-
mlc

. Ei voila quiil se fit un grand (remblement de
tcrrc car i ango du Seigiiear descendit du cieb, et
vint renverser la pierre, et sassit dessus. *

3, Son visage était beillant comme un éelair, ol sos

véements blanes comane [ neige,
| & Et les gardes en favent saisis de frayeur, et de-
| ¥inrent comme morts.

I 5. Muyis Pange s'adressant aux femmes, leur dit ;
| Pour vous, ne cnlgl 4 C4r je sais que vYous
cherchez Jésus qui a éle erocil

6. Il n'est_point iei; il est ressuscité, comme il
avait dit. Venez voir le lien oft le Seigneur avait
i mis'

7. Et Nhtez-vous d'aller dire 3 ses disciples : 1l est
ressusellé s et il vous précéde en Galilée; c'est il que
vous le verrez:; voii j2 vous Fai it

8.Et elles soplivent aussitdt du sépulere

crainte el (rangportées de joie ; et elles
) porter ces tigtivelles 2 5¢s hiseiples.

9. Et voili que Jésus se présenta v clles, et leur
dit : Jo vous salue, Et elles prochérent de hui,
embrassérent ses pieds et Padorérent

4. Alors Jésns leur dit : Ne craignez pownt: aller,
dites a mes [réres quiils s¢ rendent en Galilée ; dest

T2 quiils me verront.




